
1PET. 5:11

αυτῳ

PersP3-DSM
to-him

το

t-NSN
the

κρατος

n-NSN
might

εις

PrepA
into

τους

t-APM
the

αιωνας

n-APM
ages:

αµην

HebrewIndec.
amen.

1PET. 5:12

δια

PrepG
¶ through

σιλουανου

n-GSM
Silvanus

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

του

t-GSM
of-the

πιστου

a-GSM
believing

αδελφου

n-GSM
brother,

ὡς

Conj
as

λογιζοµαι

viIncPresMid1S
^I-am-reckoning,

δι᾿

PrepG
through

ολιγων

a-GPN
few-(small-to-number)

εγραψα

viIndIndAct1S
I-write,

παρακαλων

vpIncPresActNSM
calling-alongside

και

Conj
and

επιµαρτυρων

vpIncPresActNSM
testifying-upon

ταυτην

DemonsP-ASF
this

ειναι

vnSubIndIndAct
to-be

αληθη

a-ASF
true

χαριν

n-ASF
favour

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God:

εις

PrepA
into

ἡν

RelP-ASF
which

στητε

vmIncPresAct2P
be-you℗-standing-still.

1PET. 5:13

ασπαζεται

viIncPresMid3S
^Is-greeting

ὑµας

PersP2-AP
you℗

ἡ

t-NSF
the-(one)

εν

PrepD
in

βαβυλωνι

n-DSF
Babylon

συνεκλεκτη

a-NSF
jointly-chosen(f)

και

Conj
and

µαρκος

n-NSM
Mark

ὁ

t-NSM
the

υἱος

n-NSM
son

µου

PersP1-GS
of-me.

1PET. 5:14

ασπασασθε

vmIndFutMid2P
^Greet-you℗

αλληλους

RecipP-AM
each-other

εν

PrepD
in

φιληµατι

n-DSN
kiss

αγαπης

n-GSF
of-love.

ειρηνη

n-NSF
¶ Peace

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

πασιν

a-DPM
all

τοις

t-DPM
the-(ones)

εν

PrepD
in

χριστῳ

n-DSM
Christ.

2PET. 1:1

συµεων

niProper
¶ of-Simeon

πετρος

n-NSM
Peter

δουλος

n-NSM
male-slave

και

Conj
and

αποστολος

n-NSM
apostle

ιησου

n-GSM
of-Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

τοις

t-DPM
to-the-(ones)

ισοτιµον

a-ASF
equally-honoured

ἡµιν

PersP1-DP
to-us

λαχουσιν

vpIncPresActDPM
obtaining-by-chance

πιστιν

n-ASF
belief

εν

PrepD
in

δικαιοσυνῃ

n-DSF
rightness

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God

ἡµων

PersP1-GP
of-us

και

Conj
and

σωτηρος

n-GSM
of-Saviour

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ:

2PET. 1:2

χαρις

n-NSF
favour

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

και

Conj
and

ειρηνη

n-NSF
peace

πληθυνθειη

voIncPresPass3S
may-it-be-being-multiplied

εν

PrepD
in

επιγνωσει

n-DSF
full-knowledge

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God

και

Conj
and

ιησου

n-GSM
of-Jesus

του

t-GSM
the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us.

2PET. 1:3

ὡς

Conj
as

παντα

a-APN
all

ἡµιν

PersP1-DP
to-us

της

t-GSF
of-the

θειας

a-GSF
divine

δυναµεως

n-GSF
ability

αυτου

PersP3-GSM
of-him

τα

t-APN
the-(things)

προς

PrepA
toward

ζωην

n-ASF
life

και

Conj
and

ευσεβειαν

n-ASF
revering-well

δεδωρηµενης

vpComPresMidGSF
having-been-freely-gifted

δια

PrepG
through

της

t-GSF
the

επιγνωσεως

n-GSF
full-knowledge

του

t-GSM
of-the-(one)

καλεσαντος

vpIndIndActGSM
calling

ἡµας

PersP1-AP
us

δια

a-DSF
because-of

δοξης

n-DSF
glory

και

Conj
and

αρετης

n-DSF
virtue,

2PET. 1:4

δι᾿

PrepG
through

ὡν

RelP-GPN
which-(ones)

τα

t-APN
the

τιµια

a-APN
valuable

και

Conj
and

µεγιστα

aSuperl-APN
greatest

ἡµιν

PersP1-DP
to-us

επαγγελµατα

n-APN
promises

δεδωρηται

viComPresMid3S
^has-been-freely-gifted,

ἱνα

Conj
in-order-that

δια

PrepG
through

τουτων

DemonsP-GPN
these

γενησθε

vsIncPresMid2P
^you℗-might-be-coming-to-be

θειας

a-GSF
of-divine

κοινωνοι

n-NPM
sharers

φυσεως

n-GSF
nature,

αποφυγοντες

vpIncPresActNPM
fleeing-from

της

t-GSF
of-the?

εν

PrepD
in

τῳ

t-DSM
the

κοσµῳ

n-DSM
cosmos

εν

PrepD
in

επιθυµιᾳ

n-DSF
desire

φθορας

n-GSF
of-corruption.

2PET. 1:5

και

Conj
and

αυτο

pp-NSN
same

τουτο

DemonsP-ASN
this

δε

Conj
thus

σπουδην

n-ASF
haste

πασαν

a-ASF
all

παρεισενεγκαντες

vpIndIndActNPM
appending/contributing

επιχορηγησατε

vmIndFutAct2P
supply-you℗-upon

εν

PrepD
in

τῃ

t-DSF
to-the

πιστει

n-DSF
belief

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗

την

t-ASF
the

αρετην

n-ASF
virtue,

εν

PrepD
in

δε

Conj
thus

τῃ

t-DSF
the

αρετῃ

n-DSF
virtue

την

t-ASF
the

γνωσιν

n-ASF
knowledge,

2PET. 1:6

εν

PrepD
in

δε

Conj
thus

τῃ

t-DSF
the

γνωσει

n-DSF
knowledge

την

t-ASF
the

εγκρατειαν

n-ASF
self-control/restraint,

εν

PrepD
in

δε

Conj
thus

τῃ

t-DSF
the

εγκρατειᾳ

n-DSF
self-control/restraint

την

t-ASF
the

ὑποµονην

n-ASF
endurance,

εν

PrepD
in

δε

Conj
thus

τῃ

t-DSF
the

ὑποµονῃ

n-DSF
endurance

την

t-ASF
the

ευσεβειαν

n-ASF
revering-well,

2PET. 1:7

εν

PrepD
in

δε

Conj
thus

τῃ

t-DSF
the

ευσεβειᾳ

n-DSF
revering-well

την

t-ASF
the

φιλαδελφιαν

n-ASF
brotherly-affection,

εν

PrepD
in

δε

Conj
thus

τῃ

t-DSF
the

φιλαδελφιᾳ

n-DSF
brotherly-affection

την

t-ASF
the

αγαπην

n-ASF
love.

2PET. 1:8

ταυτα

DemonsP-NPN
these

γαρ

Conj
for

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

ὑπαρχοντα

vpIncPresActNPN
belongings

και

Conj
and

πλεοναζοντα

vpIncPresActNPN
increasing

ουκ

PartNeg
not

αργους

a-APM
idle

ουδε

Conj
and-not

ακαρπους

a-APM
unfruitful

καθιστησιν

viIncPresAct3S
it-is-setting-down/designating??

εις

PrepA
into

την

t-ASF
the

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

επιγνωσιν

n-ASF
full-knowledge.
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2PET. 1:9

ᾡ

RelP-DSM
to-whom

γαρ

Conj
for

µη

PartNeg
not

παρεστιν

viIncPresAct3S
is-being-alongside

ταυτα

DemonsP-NPN
these

τυφλος

a-NSM
blind

εστιν

viSubIncPresAct3S
he-is

µυωπαζων

vpIncPresActNSM
squinting,

ληθην

n-ASF
forgetfulness

λαβων

vpIncPresActNSM
getting

του

t-GSM
of-the

καθαρισµου

n-GSM
cleansing

των

t-GPF
of-the

παλαι

Adv
of-old

αυτου

PersP3-GSM
of-him

ἁµαρτιων

n-GPF
of-sins.

2PET. 1:10

δι᾿

PrepA
because-of

ὁ

RelP-ASN
which

µαλλον

AdvCompar
rather,

αδελφοι

n-VPM
brothers,

σπουδασατε

vmIndFutAct2P
be-you℗-hastening

βεβαιαν

a-ASF
firm

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗

την

t-ASF
the

κλησιν

n-ASF
calling

και

Conj
and

εκλογην

n-ASF
choice

ποιεισθαι

vnIncPresMid
^to-be-making:

ταυτα

DemonsP-APN
these

γαρ

Conj
for

ποιουντες

vpIncPresActNPM
doing

ου

PartNeg
not

µη

PartNeg
not

πταισητε

vsIncFutAct2P
you℗-might-be-tripping

ποτε

PartInterog
at-some-time:

2PET. 1:11

οὑτως

Adv
so

γαρ

Conj
for

πλουσιως

Adv
richly

επιχορηγηθησεται

viIncFutPass3S
will-be-being-supplied-upon

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

ἡ

t-NSF
the

εισοδος

n-NSF
entrance

εις

PrepA
into

την

t-ASF
the

αιωνιον

a-ASF
age-lasting

βασιλειαν

n-ASF
kingdom

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

και

Conj
and

σωτηρος

n-GSM
of-Saviour

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ.

2PET. 1:12

δι᾿

PrepA
¶ because-of

ὁ

RelP-ASN
which

µελλησω

viIncFutAct1S
I-will-be-being-about

αει

AdvTemporal
continually

ὑµας

PersP2-AP
you℗

ὑποµιµνῃσκειν

vnIncPresAct
to-be-reminding

περι

PrepG
concerning

τουτων

DemonsP-GPN
these,

καιπερ

Conj
and

ειδοτας

vpComPresActAPM
having-perceived,

και

Conj
and

εστηριγµενους

vpComPresMidAPM
having-been-set-firmly

εν

PrepD
in

τῃ

t-DSF
the

παρουσῃ

vpIncPresActDSF
being-alongside

αληθειᾳ

n-DSF
truth.

2PET. 1:13

δικαιον

a-ASN
righteous

δε

Conj
thus

ἡγουµαι

viIncPresMid1S
^I-am-deeming,

εφ᾿

PrepA
upon

ὁσον

CorelP-ASM
as-much-as

ειµι

viSubIncPresAct1S
I-am

εν

PrepD
in

τουτῳ

DemonsP-DSN
this

τῳ

t-DSN
the

σκηνωµατι

n-DSN
tent,

διεγειρειν

vnIncPresAct
to-be-arousing

ὑµας

PersP2-AP
you℗

εν

PrepD
in

ὑποµνησει

n-DSF
remembrance,

2PET. 1:14

ειδως

vpComPresActNSM
having-perceived

ὁτι

Conj
that

ταχινη

a-NSF
swift

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

ἡ

t-NSF
the

αποθεσις

n-NSF
placing-away

του

t-GSN
of-the

σκηνωµατος

n-GSN
tent

µου

PersP1-GS
of-me,

καθως

Conj
according-as

και

Adv
also

ὁ

t-NSM
the

κυριος

n-NSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ιησους

n-NSM
Jesus

χριστος

n-NSM
Christ

εδηλωσεν

viIndIndAct3S
makes-evident/manifests

µοι

PersP1-DS
to-me.

2PET. 1:15

σπουδασω

viIncFutAct1S
I-will-be-being-hastened

δε

Conj
thus

και

Adv
also

ἑκαστοτε

Adv
each-time

εχειν

vnIncPresAct
to-be-having

ὑµας

PersP2-AP
you℗

µετα

PrepA
after

την

t-ASF
the

εµην

aPossP1-ASF
my

εξοδον

n-ASF
exodus

την

t-ASF
the

τουτων

DemonsP-GPN
of-these

µνηµην

n-ASF
mindfulness

ποιεισθαι

vnIncPresMid
^to-be-making.

2PET. 1:16

ου

PartNeg
not

γαρ

Conj
for

σεσοφισµενοις

vpComPresMidDPM
having-been-made-wise

µυθοις

n-DPM
to-myths

εξακολουθησαντες

vpIndIndActNPM
following-after

εγνωρισαµεν

viIndIndAct1P
we-make-known

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

την

t-ASF
the

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

δυναµιν

n-ASF
ability

και

Conj
and

παρουσιαν

n-ASF
presence,

αλλ᾿

Conj
but

εποπται

n-NPM
spectators

γενηθεντες

vpIncPresPassNPM
having-come-to-be

της

t-GSF
of-the

εκεινου

DemnosP-GSM
of-that-(one)

µεγαλειοτητος

n-GSF
greatness:

2PET. 1:17

λαβων

vpIncPresActNSM
getting

γαρ

Conj
for

παρα

PrepG
from-alongside-of

θεου

n-GSM
God

πατρος

n-GSM
Father

τιµην

n-ASF
value

και

Conj
and

δοξαν

n-ASF
glory

φωνης

n-GSF
sound

ενεχθεισης

vpIncPresPassGSF
being-brought

αυτῳ

PersP3-DSM
to-him

τοιασδε

DemonsP-GSF
of-such-like

ὑπο

PrepG
by

της

t-GSF
the

µεγαλοπρεπους

a-GSF
greatly-befitting

δοξης

n-GSF
glory

ὁ

t-NSM
the

υἱος

n-NSM
Son

µου

PersP1-GS
of-me

ὁ

t-NSM
the

αγαπητος

a-NSM
loved-(one)

µου

PersP1-GS
of-me

οὑτος

DemonsP-NSM
this

εστιν

viSubIncPresAct3S
is,

εις

PrepA
into

ὁν

RelP-ASM
which

εγω

PersP1-NS
I

ευδοκησα

viIndIndAct1S
delight,

2PET. 1:18

και

Conj
and

ταυτην

DemonsP-ASF
this

την

t-ASF
the

φωνην

n-ASF
sound

ἡµεις

PersP1-NP
we

ηκουσαµεν

viIndIndAct1P
hear

εξ

PrepG
out-of

ουρανου

n-GSM
heaven

ενεχθεισαν

vpIncPresPassASF
being-brought

συν

PrepD
together-with

αυτῳ

PersP3-DSM
him

οντες

vpSubIncPresActNPM
being

εν

PrepD
in

τῳ

t-DSN
the

ἁγιῳ

a-DSN
holy

ορει

n-DSN
mountain.
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2PET. 1:19

και

Conj
and

εχοµεν

viIncPresAct1P
we-are-having

βεβαιοτερον

aCompar-ASM
more-firm

τον

t-ASM
the

προφητικον

a-ASM
prophetic

λογον

n-ASM
logos,

ᾡ

RelP-DSM
to-which

καλως

Adv
ideally

ποιειτε

viIncPresAct2P
you℗-are-doing

προσεχοντες

vpIncPresActNPM
holding-closely,

ὡς

Conj
as

λυχνῳ

n-DSM
to-lamp

φαινοντι

vpIncPresActDSM
appearing

εν

PrepD
in

αυχµηρῳ

a-DSM
dismal

τοπῳ

n-DSM
place,

ἑως

PrepG
until

οὑ

RelP-GSM
of-which

ἡµερα

n-NSF
day

διαυγασῃ

vsIncFutAct3S
might-be-shining-through

και

Conj
and

φωσφορος

a-NSM
light-bringer/morning-star

ανατειλῃ

vsIncFutAct3S
might-be-arising

εν

PrepD
in

ταις

t-DPF
the

καρδιαις

n-DPF
hearts

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗:

2PET. 1:20

τουτο

DemonsP-ASN
this

πρωτον

Adv
first

γινωσκοντες

vpIncPresActNPM
knowing

ὁτι

Conj
that

πασα

a-NSF
all/every

προφητεια

n-NSF
prophecy

γραφης

n-GSF
of-writing

ιδιας

a-GSF
of-(its)-own

επιλυσεως

n-GSF
elucidation

ου

PartNeg
not

γινεται

viIncPresMid3S
^is-becoming,

2PET. 1:21

ου

PartNeg
not

γαρ

Conj
for

θεληµατι

n-DSN
to-will

ανθρωπου

n-GSM
of-man

ηνεχθη

viIndPastPass3S
was-brought

προφητεια

n-NSF
prophecy

ποτε

PartInterog
at-some-time,

αλλα

Conj
but

ὑπο

PrepG
by

πνευµατος

n-GSN
spirit

ἁγιου

a-GSN
(a)-holy

φεροµενοι

vpIncPresMidNPM
being-brough

ελαλησαν

viIndIndAct3P
speak

απο

PrepG
from

θεου

n-GSM
God

ανθρωποι

n-NPM
men.

2PET. 2:1

εγενοντο

viIndPastMid3P
¶¶ ^they-came-to-be

δε

Conj
thus

και

Adv
also

ψευδοπροφηται

n-NPM
false-prophets

εν

PrepD
in

τῳ

t-DSM
the

λαῳ

n-DSM
people,

ὡς

Conj
as

και

Adv
also

εν

PrepD
in

ὑµιν

PersP2-DP
you℗

εσονται

viSubIncFutMid3P
^will-be-being

ψευδοδιδασκαλοι

n-NPM
false-teachers,

οἱτινες

RelP-NPM
which-some/any/(a)-certain-(one)

παρεισαξουσιν

viIncFutAct3P
will-be-leading-in-alongside

αἱρεσεις

n-APF
sects

απωλειας

n-GSF
of-destruction

και

Adv
also

τον

t-ASM
the

αγορασαντα

vpIndIndActASM
buying

αυτους

PersP3-APM
them

δεσποτην

n-ASM
despots

αρνουµενοι

vpIncPresMidNPM
disowning,

επαγοντες

vpIncPresActNPM
leading-in

ἑαυτοις

ReflexP3-DPM
to-themselves

ταχινην

a-ASF
swift

απωλειαν

n-ASF
destruction.

2PET. 2:2

και

Conj
and

πολλοι

a-NPM
many

εξακολουθησουσιν

viIncFutAct3P
will-be-following-after

αυτων

PersP3-GPM
of-them

ταις

t-DPF
to-the

ασελγειαις

n-DPF
licentiousness,

δι᾿

PrepA
because-of

οὑς

RelP-APM
which-(ones)

ἡ

t-NSF
the

ὁδος

n-NSF
way

της

t-GSF
of-the

αληθειας

n-GSF
truth

βλασφηµηθησεται

viIncFutPass3S
will-be-being-blasphemed.

2PET. 2:3

και

Conj
and

εν

PrepD
in

πλεονεξιᾳ

n-DSF
covetousness

πλαστοις

a-DPM
to-molded

λογοις

n-DPM
logoses

ὑµας

PersP2-AP
you℗

εµπορευσονται

viIncFutMid3P
^they-will-be-going-in-(to-trade):

οἱς

RelP-DPM
to-which-(ones)

το

t-NSN
the

κριµα

n-NSN
judgment

εκπαλαι

Adv
of old

ουκ

PartNeg
not

αργει

viIncPresAct3S
is-idling,

και

Conj
and

ἡ

t-NSF
the

απωλεια

n-NSF
destruction

αυτων

PersP3-GPM
of-them

ου

PartNeg
not

νυσταζει

viIncPresAct3S
is-drowsing.

2PET. 2:4

ει

Conj
if

γαρ

Conj
for

ὁ

t-NSM
the

θεος

n-NSM
God

αγγελων

n-GPM
of-messengers

ἁµαρτησαντων

vpIndIndActGPM
sinning

ουκ

PartNeg
not

εφεισατο

viIndIndMid3S
^he-spares,

αλλα

Conj
but

σειροις

n-DPF
to-cords/bands

ζοφου

n-GSM
of-gloom

ταρταρωσας

vpIndIndActNSM
Tartarusing

παρεδωκεν

viIndIndAct3S
he-gives-over

εις

PrepA
into

κρισιν

n-ASF
judging

τηρουµενους

vpIncPresMidAPM
being-kept,

2PET. 2:5

και

Conj
and

αρχαιου

a-GSM
of-beginning

κοσµου

n-GSM
cosmos

ουκ

PartNeg
not

εφεισατο

viIndIndMid3S
^he-spares,

αλλα

Conj
but

ογδοον

aOrdinNum-ASM
eighth-(one)

νωε

niProper
Noah

δικαιοσυνης

n-GSF
rightness

κηρυκα

n-ASM
proclaimer

εφυλαξεν

viIndIndAct3S
he-guards,

κατακλυσµον

n-ASM
inundation

κοσµῳ

n-DSM
to-cosmos

ασεβων

a-GPM
of-irreverent-(ones)

επαξας

vpIndIndActNSM
leading-in,

2PET. 2:6

και

Conj
and

πολεις

n-APF
cities

σοδοµων

n-GPN
of-Sodom

και

Conj
and

γοµορρας

n-GSF
of-Gomorrah

τεφρωσας

vpIndIndActNSM
incinerating

κατεκρινεν

viIndIndAct3S
he-condemns,

ὑποδειγµα

n-ASN
indication

µελλοντων

vpIncPresActGPN
being-about-(to-be-things)

ασεβεσιν

a-DPM
to-irreverent-(ones)

τεθεικως

vpComPresActNSM
having-placed,

2PET. 2:7

και

Conj
and

δικαιον

a-ASM
righteous

λωτ

niProper
Lot

καταπονουµενον

vpIncPresMidASM
being-harassed

ὑπο

PrepG
by

της

t-GSF
the

των

t-GPM
of-the

αθεσµων

a-GPM
rejected-(ones)

εν

PrepD
in

ασελγειᾳ

n-DSF
licentiousness

αναστροφης

n-GSF
over-turning/about-turn

ερυσατο

viIndIndMid3S
^rescued,

2PET. 2:8

βλεµµατι

n-DSN
to-observing/noticing

γαρ

Conj
for

και

Conj
and

ακοῃ

n-DSF
to-hearing

δικαιος

a-NSM
righteous-(one)

ενκατοικων

vpIncPresActNSM
indwelling

εν

PrepD
in

αυτοις

PersP3-DPM
them

ἡµεραν

n-ASF
day

εξ

PrepG
out-of

ἡµερας

n-GSF
day

ψυχην

n-ASF
soul

δικαιαν

a-ASF
righteous

ανοµοις

a-DPN
to-lawless

εργοις

n-DPN
works

εβασανιζεν

viIndPastAct3S
tormented
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2PET. 2:9

οιδεν

viComPresAct3S
has-perceived

κυριος

n-NSM
lord

ευσεβεις

a-APM
revering-(ones)

εκ

PrepG
out-of

πειρασµου

n-GSM
testing

ῥυεσθαι

vnIncPresMid
^to-be-rescuing,

αδικους

a-APM
unjust-(ones)

δε

Conj
thus

εις

PrepA
into

ἡµεραν

n-ASF
day

κρισεως

n-GSF
of-judging

κολαζοµενους

vpIncPresMidAPM
being-chastened

τηρειν

vnIncPresAct
to-be-keeping,

2PET. 2:10

µαλιστα

AdvSuperl
especially

δε

Conj
thus

τους

t-APM
the-(ones)

οπισω

Adv
behind

σαρκος

n-GSF
flesh

εν

PrepD
in

επιθυµιᾳ

n-DSF
desire

µιασµου

n-GSM
of-defiling

πορευοµενους

vpIncPresMidAPM
going

και

Conj
and

κυριοτητος

n-GSF
of-lordship

καταφρονουντας

vpIncPresActAPM
despising.

τολµηται

n-NPM
darers,

αυθαδεις

a-NPM
self-pleasers,

δοξας

n-APF
glories

ου

PartNeg
not

τρεµουσιν

viIncPresAct3P
they-are-trembling,

βλασφηµουντες

vpIncPresActNPM
blaspheming,

2PET. 2:11

ὁπου

Adv
where

αγγελοι

n-NPM
messengers

ισχυι

n-DSF
to-strength

και

Conj
and

δυναµει

n-DSF
ability

µειζονες

aCompar-NPM
greater

οντες

vpSubIncPresActNPM
being

ου

PartNeg
not

φερουσιν

viIncPresAct3P
are-bringing

κατ᾿

PrepG
against

αυτων

PersP3-GPM
them

παρα

PrepG
from-alongside-of

κυριῳ

n-GSM
lord(Yahweh)

βλασφηµον

a-ASF
blasphemous

κρισιν

n-ASF
judging.

2PET. 2:12

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

δε

Conj
thus,

ὡς

Conj
as

αλογα

a-NPN
unreasoning

ζωα

n-NPN
living-(ones)

γεγεννηµενα

vpComPresMidNPN
having-been-generated

φυσικα

a-NPN
natural

εις

PrepA
into

ἁλωσιν

n-ASF
capturing

και

Conj
and

φθοραν

n-ASF
corruption,

εν

PrepD
in

οἱς

RelP-DPN
which-(ones)

αγνοουσιν

viIncPresAct3P
they-are-not-knowing

βλασφηµουντες

vpIncPresActNPM
blaspheming,

εν

PrepD
in

τῃ

t-DSF
the

φθορᾳ

n-DSF
corruption

αυτων

PersP3-GPM
of-them

και

Adv
also

φθαρησονται

viIncFutMid3P
^they-will-be-being-corrupted,

2PET. 2:13

αδικουµενοι

vpIncPresMidNPM
being-unjustly-treated

µισθον

n-ASM
wage

αδικιας

n-GSF
of-injustice:

ἡδονην

n-ASF
gratification

ἡγουµενοι

vpIncPresMidNPM
(ones)-deeming

την

t-ASF
the

εν

PrepD
in

ἡµερᾳ

n-DSF
day

τρυφην

n-ASF
luxury,

σπιλοι

n-NPM
stains

και

Conj
and

µωµοι

n-NPM
flaws

εντρυφωντες

vpIncPresActNPM
luxuriating

εν

PrepD
in

ταις

t-DPF
the

απαταις

n-DPF
seductions

αυτων

PersP3-GPM
of-them

συνευωχουµενοι

vpIncPresMidNPM
holding-well-together

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗,

2PET. 2:14

οφθαλµους

n-APM
eyes

εχοντες

vpIncPresActNPM
having

µεστους

a-APM
fully-filled

µοιχαλιδος

n-GSF
of-(an)-adulteress

και

Conj
and

ακαταπαστους

a-APM
insatiable??

ἁµαρτιας

n-GSF
of-sin,

δελεαζοντες

vpIncPresActNPM
enticing

ψυχας

n-APF
souls

αστηρικτους

a-APF
unstable,

καρδιαν

n-ASF
heart

γεγυµνασµενην

vpComPresMidASF
having-been-exercised

πλεονεξιας

n-GSF
of-covetousness

εχοντες

vpIncPresActNPM
having,

καταρας

n-GSF
of-curse

τεκνα

n-NPN
children,

2PET. 2:15

καταλειποντες

vpIncPresActNPM
leaving-behind

ευθειαν

a-ASF
straight

ὁδον

n-ASF
way

επλανηθησαν

viIndPastPass3P
they-were-led-astray,

εξακολουθησαντες

vpIndIndActNPM
following-after

τῃ

t-DSF
to-the

ὁδῳ

n-DSF
way

του

t-GSM
of-the

βαλααµ

niProper
Balaam

του

t-GSM
of-the

βεωρ

niProper
Beor,

ὁς

RelP-NSM
which

µισθον

n-ASM
wage

αδικιας

n-GSF
of-injustice

ηγαπησεν

viIndIndAct3S
loves

2PET. 2:16

ελεγξιν

n-ASF
exposing

δε

Conj
thus

εσχεν

viIndPastAct3S
he-had

ιδιας

a-GSF
(his)-own

παρανοµιας

n-GSF
lawlessness:

ὑποζυγιον

n-NSN
yokebeast

αφωνον

a-NSN
soundless

εν

PrepD
in

ανθρωπου

n-GSM
of-man

φωνῃ

n-DSF
sound

φθεγξαµενον

vpIndIndMidNSN
uttering

εκωλυσεν

viIndIndAct3S
it-prevents

την

t-ASF
the

του

t-GSM
of-the

προφητου

n-GSM
prophet

παραφρονιαν

n-ASF
distress/derangement/insanity.

2PET. 2:17

οὑτοι

DemonsP-NPM
these

εισιν

viSubIncPresAct3P
are

πηγαι

n-NPF
springs

ανυδροι

a-NPF
waterless

και

Conj
and

ὁµιχλαι

n-NPF
clouds

ὑπο

PrepG
by

λαιλαπος

n-GSF
storm

ελαυνοµεναι

vpIncPresMidNPF
being-driven,

οἱς

RelP-DPM
to-which-(ones)

ὁ

t-NSM
the

ζοφος

n-NSM
gloom

του

t-GSN
of-the

σκοτους

n-GSN
darkness

τετηρηται

viComPresMid3S
^has-been-kept.

2PET. 2:18

ὑπερογκα

a-APN
enormous

γαρ

Conj
for

µαταιοτητος

n-GSF
of-emptiness

φθεγγοµενοι

vpIncPresMidNPM
uttering

δελεαζουσιν

viIncPresAct3P
they-are-enticing

εν

PrepD
in

επιθυµιαις

n-DPF
desires

σαρκος

n-GSF
of-flesh,

ασελγειαις

n-DPF
licentiousness

τους

t-APM
the-(ones)

ολιγως

Adv
scarcely/barely

αποφευγοντας

vpIncPresActAPM
fleeing-from

τους

t-APM
the-(ones)

εν

PrepD
in

πλανῃ

n-DSF
straying

αναστρεφοµενους

vpIncPresMidAPM
being-returned/overturned,
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2PET. 2:19

ελευθεριαν

n-ASF
freedom

αυτοις

PersP3-DPM
to-them

επαγγελλοµενοι

vpIncPresMidNPM
promising,

αυτοι

PersP3-NPM
themselves

δουλοι

n-NPM
male-slaves

ὑπαρχοντες

vpIncPresActNPM
belonging

της

t-GSF
of-the

φθορας

n-GSF
corruption:

ᾡ

RelP-DSM
to-whom

γαρ

Conj
for

τις

IndefP-NSM
someone/anyone/certain-(ones)

ἡττηται

viComPresMid3S
^has-been-lessened,

τουτῳ

DemonsP-DSM
to-this

δεδουλωται

viComPresMid3S
^he-has-been-enslaved.

2PET. 2:20

ει

Conj
if

γαρ

Conj
for

αποφυγοντες

vpIncPresActNPM
fleeing-from

τα

t-APN
the

µιασµατα

n-APN
defilements

του

t-GSM
of-the

κοσµου

n-GSM
cosmos

εν

PrepD
in

επιγνωσει

n-DSF
full-knowledge

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

και

Conj
and

σωτηρος

n-GSM
Saviour

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ

τουτοις

DemonsP-DPN
to-these

δε

Conj
thus

παλιν

Adv
again

εµπλακεντες

vpIncPresPassNPM
being-entangled

ἡττωνται

viIncPresMid3P
^they-are-being-lessened,

γεγονεν

viComPresAct3S
it-has-come-to-be

αυτοις

PersP3-DPM
to-them

τα

t-NPN
the

εσχατα

a-NPN
last

χειρονα

aCompar-NPN
worse

των

t-GPN
of-the

πρωτων

aOrdinNum-GPN
first.

2PET. 2:21

κρειττον

aCompar-NSN
better

γαρ

Conj
for

ην

viSubIndPastAct3S
it-was

αυτοις

PersP3-DPM
to-them

µη

PartNeg
not

επεγνωκεναι

vnComPresAct
to-have-fully-known

την

t-ASF
the

ὁδον

n-ASF
way

της

t-GSF
of-the

δικαιοσυνης

n-GSF
rightness,

η

ParticleCompar
than

επιγνουσιν

vpIncPresActDPM
knowing-fully

ὑποστρεψαι

vnIndIndAct
to-return

εκ

PrepG
out-of

της

t-GSF
the

παραδοθεισης

vpIncPresPassGSF
being-given-over

αυτοις

PersP3-DPM
to-them

ἁγιας

a-GSF
(a)-holy?

εντολης

n-GSF
commandment.

2PET. 2:22

συµβεβηκεν

viComPresAct3S
has-stepped-together

αυτοις

PersP3-DPM
to-them

το

t-NSN
the-(thing)

της

t-GSF
of-the

αληθους

a-GSF
true

παροιµιας

n-GSF
proverb

κυων

n-NSM
Dog

επιστρεψας

vpIndIndActNSM
turning-back

επι

PrepA
upon

το

t-ASN
the

ιδιον

a-ASN
(its)-own

εξεραµα

n-ASN
vomit,

και

Conj
and

ὑς

n-NSF
sow

λουσαµενη

vpIndIndMidNSF
beING-washed

εις

PrepA
into

κυλισµα

n-ASM
rolling

βορβορου

n-GSM
of-mire.

2PET. 3:1

ταυτην

DemonsP-ASF
¶¶ This

ηδη

AdvTemporal
already,

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

δευτεραν

aOrdinNum-ASF
second

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

γραφω

viIncPresAct1S
I-am-writing

επιστολην

n-ASF
communique,

εν

PrepD
in

αἱς

RelP-DPF
which-(ones)

διεγειρω

viIncPresAct1S
I-am-arousing

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗

εν

PrepD
in

ὑποµνησει

n-DSF
remembrance

την

t-ASF
the

ειλικρινη

a-ASF
sincere

διανοιαν

n-ASF
comprehension,

2PET. 3:2

µνησθηναι

vnIndIndPass
to-be-reminded

των

t-GPN
of-the

προειρηµενων

vpComPresMidGPN
having-been-foretold

ῥηµατων

n-GPN
verbalisings

ὑπο

PrepG
by

των

t-GPM
the

ἁγιων

a-GPM
holy

προφητων

n-GPM
prophets

και

Conj
and

της

t-GSF
of-the

των

t-GPM
of-the

αποστολων

n-GPM
apostles

ὑµων

PersP2-GP
of-you℗

εντολης

n-GSF
commandment

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

και

Conj
and

σωτηρος

n-GSM
Saviour,

2PET. 3:3

τουτο

DemonsP-ASN
this

πρωτον

Adv
first

γινωσκοντες

vpIncPresActNPM
knowing

ὁτι

Conj
that

ελευσονται

viIncFutMid3P
^will-be-coming

επ᾿

PrepG
on

εσχατων

a-GPF
last

των

t-GPF
of-the

ἡµερων

n-GPF
days

εν

PrepD
in

εµπαιγµονῃ

n-DSF
mocking

εµπαικται

n-NPM
mockers,

κατα

PrepA
according-to

τας

t-APF
the

ιδιας

a-APF
(their)-own

επιθυµιας

n-APF
desires

αυτων

PersP3-GPM
of-them

πορευοµενοι

vpIncPresMidNPM
going

2PET. 3:4

και

Conj
and

λεγοντες

vpIncPresActNPM
saying

που

PartInterog
where

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

ἡ

t-NSF
the

επαγγελια

n-NSF
promise

της

t-GSF
of-the

παρουσιας

n-GSF
presence

αυτου

PersP3-GSM
of-him?

αφ᾿

PrepG
away-from/from

ἡς

RelP-GSF
which

γαρ

Conj
for

οἱ

t-NPM
the

πατερες

n-NPM
fathers

εκοιµηθησαν

viIndPastPass3P
were-reposed,

παντα

a-NPN
all

οὑτως

Adv
so

διαµενει

viIncPresAct3S
is-continuing

απ᾿

PrepG
from

αρχης

n-GSF
beginning

κτισεως

n-GSF
of-creation.

2PET. 3:5

λανθανει

viIncPresAct3S
is-escaping-notice

γαρ

Conj
for

αυτους

PersP3-APM
them

τουτο

DemonsP-NSN
this

θελοντας

vpIncPresActAPM
willing/wanting

ὁτι

Conj
that

ουρανοι

n-NPM
heavens

ησαν

viSubIndPastAct3P
were

εκπαλαι

Adv
of old

και

Conj
and

γη

n-NSF
earth

εξ

PrepG
out-of

ὑδατος

n-GSN
water

και

Conj
and

δι᾿

PrepG
through

ὑδατος

n-GSN
water

συνεστωσα

vpComPresActNSF???
having-stood-together

τῳ

t-DSM
to-the

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God

λογῳ

n-DSM
to-logos,

2PET. 3:6

δι᾿

PrepG
through

ὡν

RelP-GPN
which-(ones)

ὁ

t-NSM
the

τοτε

AdvTemporal
then

κοσµος

n-NSM
cosmos

ὑδατι

n-DSN
to-water

κατακλυσθεις

vpIncPresPassNSM
being-inundated

απωλετο

viIndPastMid3S
^was-destroyed:
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2PET. 3:7

οἱ

t-NPM
the

δε

Conj
thus

νυν

AdvTemporal
now

ουρανοι

n-NPM
heavens

και

Conj
and

ἡ

t-NSF
the

γη

n-NSF
earth

τῳ

t-DSM
to-the

αυτῳ

pp3-DSM
same

λογῳ

n-DSM
logos

τεθησαυρισµενοι

vpComPresMidNPM
having-been-stored-up

εισιν

viSubIncPresAct3P
are

πυρι

n-DSN
to-fire

τηρουµενοι

vpIncPresMidNPM
being-kept

εις

PrepA
into

ἡµεραν

n-ASF
day

κρισεως

n-GSF
of-judging

και

Conj
and

απωλειας

n-GSF
of-destruction

των

t-GPM
of-the

ασεβων

a-GPM
irreverent

ανθρωπων

n-GPM
men.

2PET. 3:8

ἑν

aCardNum-NSN
¶ One

δε

Conj
thus

τουτο

DemonsP-NSN
this

µη

PartNeg
not

λανθανετω

vmIncPresAct3S
let-it-be-escaping-notice/eluding??

ὑµας

PersP2-AP
you℗,

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

ὁτι

Conj
that

µια

aCardNum-NSF
one

ἡµερα

n-NSF
day

παρα

PrepD
alongside

κυριῳ

n-DSM
lord

ὡς

Conj
as

χιλια

aCardNum-NPN
thousand

ετη

n-NPN
years

και

Conj
and

χιλια

aCardNum-NPN
thousand

ετη

n-NPN
years

ὡς

Conj
as

ἡµερα

n-NSF
day

µια

aCardNum-NSF
one.

2PET. 3:9

ου

PartNeg
not

βραδυνει

viIncPresAct3S
is-delaying

κυριος

n-NSM
lord

της

t-GSF
of-the

επαγγελιας

n-GSF
promise,

ὡς

Conj
as

τινες

IndefP-NPM
some/any/certain-(ones)

βραδυτητα

n-ASF
slowness

ἡγουνται

viIncPresMid3P
^are-deeming,

αλλα

Conj
but

µακροθυµει

viIncPresAct3S
is-long-suffering

εις

PrepA
into

ὑµας

PersP2-AP
you℗,

µη

PartNeg
not

βουλοµενος

vpIncPresMidNSM
intending

τινας

IndefP-APM
some/any/certain-(ones)

απολεσθαι

vnIncPresMid
^to-be-being-destroyed

αλλα

Conj
but

παντας

a-APM
all

εις

PrepA
into

µετανοιαν

n-ASF
thinking-change

χωρησαι

vnIndIndAct
to-make-space/accommodate.

2PET. 3:10

ἡξει

viIncFutAct3S
will-be-arriving

δε

Conj
thus

ἡµερα

n-NSF
day

κυριου

n-GSM
of-lord(Yahweh)

ὡς

Conj
as

κλεπτης

n-NSM
thief,

εν

PrepD
in

ᾑ

RelP-DSF
which

οἱ

t-NPM
the

ουρανοι

n-NPM
heavens

ῥοιζηδον

Adv
with-a-rushing-noise

παρελευσονται

viIncFutMid3P
^will-be-coming-alongside,

στοιχεια

n-NPN
fundamental-elements

δε

Conj
thus

καυσουµενα

vpIncPresMidNPN
being-combusted

λυθησεται

viIncFutPass3S
will-be-being-loosed,

και

Conj
and

γη

n-NSF
earth

και

Conj
and

τα

t-NPN
the

εν

PrepD
in

αυτῃ

PerspP3-DSF
her

εργα

n-NPN
works

εὑρεθησεται

viIncFutPass3S
will-be-being-found.

2PET. 3:11

τουτων

DemonsP-GPN
of-these

οὑτως

Adv
so

παντων

a-GPN
all

λυοµενων

vpIncPresMidGPN
being-loosed

ποταπους

InterogP-APM
what-kind

δει

viIncPresAct3S
it-is-binding

ὑπαρχειν

vnIncPresAct
to-be-belonging

ὑµας

PersP2-AP
you℗

εν

PrepD
in

ἁγιαις

a-DPF
holy

αναστροφαις

n-DPF
over-turning/about-turn

και

Conj
and

ευσεβειαις

n-DPF
revering-well,

2PET. 3:12

προσδοκωντας

vpIncPresActAPM
expecting

και

Conj
and

σπευδοντας

vpIncPresActAPM
being-hastening

την

t-ASF
the

παρουσιαν

n-ASF
presence

της

t-GSF
of-the

του

t-GSM
of-the

θεου

n-GSM
God

ἡµερας

n-GSF
day,

δι᾿

PrepA
because-of

ἡν

RelP-ASF
which

ουρανοι

n-NPM
heavens

πυρουµενοι

vpIncPresMidNPM
being-fired

λυθησονται

viIncFutPass3P
will-be-being-loosed

και

Conj
and

στοιχεια

n-NPN
fundamental-elements

καυσουµενα

vpIncPresMidNPN
being-combusted

τηκεται

viIncPresMid3S
^is-being-melted:

2PET. 3:13

καινους

a-APM
new

δε

Conj
thus

ουρανους

n-APM
heavens

και

Conj
and

γην

n-ASF
earth

καινην

a-ASF
new

κατα

PrepA
according-to

το

t-ASN
the

επαγγελµα

n-ASN
promise

αυτου

PersP3-GSM
of-him

προσδοκωµεν

viIncPresAct1P
we-are-expecting,

εν

PrepD
in

οἱς

RelP-DPM
which-(ones)

δικαιοσυνη

n-NSF
rightness

κατοικει

viIncPresAct3S
is-dwelling-down.

2PET. 3:14

δι᾿

PrepA
¶ because-of

ὁ

RelP-ASN
which,

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

ταυτα

DemonsP-APN
these

προσδοκωντες

vpIncPresActNPM
expecting

σπουδασατε

vmIndFutAct2P
be-you℗-hastening

ασπιλοι

a-NPM
spotless

και

Conj
and

αµωµητοι

a-NPM
blameless

αυτῳ

PersP3-DSM
to-him

εὑρεθηναι

vnIndIndPass
to-be-found

εν

PrepD
in

ειρηνῃ

n-DSF
peace.

2PET. 3:15

και

Conj
and

την

t-ASF
the

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

µακροθυµιαν

n-ASF
patience

σωτηριαν

n-ASF
salvation

ἡγεισθε

vmIncPresMid2P
^be-you℗-deeming,

καθως

Conj
according-as

και

Adv
also

ὁ

t-NSM
the

αγαπητος

a-NSM
loved-(one)

ἡµων

PersP1-GP
of-us

αδελφος

n-NSM
brother

παυλος

n-NSM
Paul

κατα

PrepA
according-to

την

t-ASF
the

δοθεισαν

vpIncPresPassASF
being-given

αυτῳ

PersP3-DSM
to-him

σοφιαν

n-ASF
wisdom

εγραψεν

viIndIndAct3S
writes

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗,
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2PET. 3:16

ὡς

Conj
as

και

Adv
also

εν

PrepD
in

πασαις

a-DPF
all

επιστολαις

n-DPF
communiques,

λαλων

vpIncPresActNSM
speaking

εν

PrepD
in

αυταις

PersP3-DPF
them

περι

PrepG
concerning

τουτων

DemonsP-GPN
these:

εν

PrepD
in

αἱς

RelP-DPF
which-(ones)

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

δυσνοητα

a-NPN
ill-understood/badly-understood?

τινα

IndefP-MPN
some/any/certain-(ones),

ἁ

RelP-APN
which-(ones)

οἱ

t-NPM
the

αµαθεις

a-NPM
unlearned

και

Conj
and

αστηρικτοι

a-NPM
unstable

στρεβλουσιν

viIncPresAct3P
are-twisting

ὡς

Conj
as

και

Adv
also

τας

t-APF
the

λοιπας

a-APF
remaining

γραφας

n-APF
writings,

προς

PrepA
toward

την

t-ASF
the

ιδιαν

a-ASF
own

αυτων

PersP3-GPM
of-them

απωλειαν

n-ASF
destruction.

2PET. 3:17

ὑµεις

PersP2-NP
you℗

ουν

Conj
therefore,

αγαπητοι

a-VPM
loved-(ones),

προγινωσκοντες

vpIncPresActNPM
foreknowing

φυλασσεσθε

vmIncPresMid2P
^be-you℗-guarding

ἱνα

Conj
in-order-that

µη

PartNeg
not

τῃ

t-DSF
to-the

των

t-GPM
of-the

αθεσµων

a-GPM
rejected-(ones)

πλανῃ

n-DSF
to-straying

συναπαχθεντες

vpIncPresPassNPM
being-led-away/off-together

εκπεσητε

vsIncFutAct2P
you℗-might-be-falling-away

του

t-GSM
of-the

ιδιου

a-GSM
(your)-own

στηριγµου

n-GSM
firm-fixedness,

2PET. 3:18

αυξανετε

vmIncPresAct2P
be-you℗-growing

δε

Conj
thus

εν

PrepD
in

χαριτι

n-DSF
favour

και

Conj
and

γνωσει

n-DSF
knowledge

του

t-GSM
of-the

κυριου

n-GSM
lord

ἡµων

PersP1-GP
of-us

και

Conj
and

σωτηρος

n-GSM
of-Saviour

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ.

αυτῳ

PersP3-DSM
to-him

ἡ

t-NSF
the

δοξα

n-NSF
glory

και

Conj
and

νυν

AdvTemporal
now

και

Conj
and

εις

PrepA
into

ἡµεραν

n-ASF
day

αιωνος

n-GSM
of-age.

1JOHN 1:1

ὁ

RelP-NSN
¶ which

ην

viSubIndPastAct3S
was

απ᾿

PrepG
from

αρχης

n-GSF
beginning,

ὁ

RelP-ASN
which

ακηκοαµεν

viComPresAct1P
we-have-heard,

ὁ

RelP-ASN
which

ἑωρακαµεν

viComPresAct1P
we-have-seen

τοις

t-DPM
to-the

οφθαλµοις

n-DPM
eyes

ἡµων

PersP1-GP
of-us,

ὁ

RelP-ASN
which

εθεασαµεθα

viIndIndMid1P
^we-view

και

Conj
and

αἱ

t-NPF
the

χειρες

n-NPF
hands

ἡµων

PersP1-GP
of-us

εψηλαφησαν

viIndIndAct3P
felt,

περι

PrepG
concerning

του

t-GSM
the

λογου

n-GSM
logos

της

t-GSF
of-the

ζωης

n-GSF
life,

1JOHN 1:2

και

Conj
and

ἡ

t-NSF
the

ζωη

n-NSF
life

εφανερωθη

viIndPastPass3S
was-manifested,

και

Conj
and

ἑωρακαµεν

viComPresAct1P
we-have-seen

και

Conj
and

µαρτυρουµεν

viIncPresAct1P
are-testifying

και

Conj
and

απαγγελλοµεν

viIncPresAct1P
we-are-reporting-back

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗

την

t-ASF
the

ζωην

n-ASF
life

την

t-ASF
the

αιωνιον

a-ASF
age-lasting

ἡτις

RelP-NSF
which-some/any/(a)-certain-(one)

ην

viSubIndPastAct3S
was

προς

PrepA
toward

τον

t-ASM
the

πατερα

n-ASM
Father

και

Conj
and

εφανερωθη

viIndPastPass3S
was-manifested

ἡµιν

PersP1-DP
to-us,

1JOHN 1:3

ὁ

RelP-ASN
which

ἑωρακαµεν

viComPresAct1P
we-have-seen

και

Conj
and

ακηκοαµεν

viComPresAct1P
we-have-heard,

απαγγελλοµεν

viIncPresAct1P
we-are-reporting-back

και

Adv
also

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗,

ἱνα

Conj
in-order-that

και

Adv
also

ὑµεις

PersP2-NP
you℗

κοινωνιαν

n-ASF
sharing

εχητε

vsIncPresAct2P
you-might-be-having

µεθ᾿

PrepG
with

ἡµων

PersP1-GP
us:

και

Adv
also

ἡ

t-NSF
the

κοινωνια

n-NSF
sharing

δε

Conj
thus

ἡ

t-NSF
the

ἡµετερα

a-PossP1-NSF
our

µετα

PrepG
with

του

t-GSM
the

πατρος

n-GSM
Father

και

Conj
and

µετα

PrepG
with

του

t-GSM
the

υἱου

n-GSM
Son

αυτου

PersP3-GSM
of-him

ιησου

n-GSM
Jesus

χριστου

n-GSM
Christ:

1JOHN 1:4

και

Conj
and

ταυτα

DemonsP-APN
these

γραφοµεν

viIncPresAct1P
are-writing

ἡµεις

PersP1-NP
we

ἱνα

Conj
in-order-that

ἡ

t-NSF
the

χαρα

n-NSF
joy

ἡµων

PersP1-GP
of-us

ῃ

vsSubIncPresAct3S
might-be-being

πεπληρωµενη

vpComPresMidNSF
having-been-filled-full.

1JOHN 1:5

και

Conj
¶ and

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

αὑτη

DemonsP-NSF
this

ἡ

t-NSF
the

αγγελια

n-NSF
message

ἡν

RelP-ASF
which

ακηκοαµεν

viComPresAct1P
we-have-heard

απ᾿

PrepG
from

αυτου

PersP3-GSM
him

και

Conj
and

αναγγελλοµεν

viIncPresAct1P
we-are-announcing

ὑµιν

PersP2-DP
to-you℗,

ὁτι

Conj
that

ὁ

t-NSM
the

θεος

n-NSM
God

φως

n-NSN
light

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

και

Conj
and

σκοτια

n-NSF
darkness

ουκ

PartNeg
not

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

εν

PrepD
in

αυτῳ

PersP3-DSM
him

ουδεµια

aCardNum-NSF
thus-not-one.

1JOHN 1:6

εαν

Conj
if-ever

ειπωµεν

vsIncPresAct1P
we-might-be-saying

ὁτι

Conj
that

κοινωνιαν

n-ASF
sharing

εχοµεν

viIncPresAct1P
we-are-having

µετ᾿

PrepG
with

αυτου

PersP3-GSM
him

και

Conj
and

εν

PrepD
in

τῳ

t-DSN
the

σκοτει

n-DSN
darkness

περιπατωµεν

vsIncPresAct1P
might-be-walking,

ψευδοµεθα

viIncPresMid1P
^we-are-falsifying

και

Conj
and

ου

PartNeg
not

ποιουµεν

viIncPresAct1P
we-are-doing

την

t-ASF
the

αληθειαν

n-ASF
truth:

1JOHN 1:7

εαν

Conj
if-ever

δε

Conj
thus

εν

PrepD
in

τῳ

t-DSN
the

φωτι

n-DSN
light

περιπατωµεν

vsIncPresAct1P
we-might-be-walking

ὡς

Conj
as

αυτος

PersP3-NSM
he

εστιν

viSubIncPresAct3S
is

εν

PrepD
in

τῳ

t-DSN
the

φωτι

n-DSN
light,

κοινωνιαν

n-ASF
sharing

εχοµεν

viIncPresAct1P
we-are-having

µετ᾿

PrepG
with

αλληλων

RecipP-GM
each-other

και

Conj
and

το

t-NSN
the

αἱµα

n-NSN
blood

ιησου

n-GSM
of-Jesus

του

t-GSM
the

υἱου

n-GSM
Son

αυτου

PersP3-GSM
of-him

καθαριζει

viIncPresAct3S
is-cleansing

ἡµας

PersP1-AP
us

απο

PrepG
from

πασης

a-GSF
all

ἁµαρτιας

n-GSF
sin.
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